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ÉVALUATION  

 
CLASSE : Terminale 

 

VOIE : ☐ Générale ☐ Technologique ☒ Toutes voies (LV) 

ENSEIGNEMENT : Italien 

DURÉE DE L’ÉPREUVE : 1h30 

Niveaux visés (LV) : LVA : B2                    LVB : B1 

CALCULATRICE AUTORISÉE : ☐Oui  ☒ Non 

DICTIONNAIRE AUTORISÉ :      ☐Oui  ☒ Non 

 

☐ Ce sujet contient des parties à rendre par le candidat avec sa copie. De ce fait, il ne peut être 

dupliqué et doit être imprimé pour chaque candidat afin d’assurer ensuite sa bonne numérisation. 

☐ Ce sujet intègre des éléments en couleur. S’il est choisi par l’équipe pédagogique, il est 

nécessaire que chaque élève dispose d’une impression en couleur. 

☒ Ce sujet contient des pièces jointes de type audio ou vidéo qu’il faudra télécharger et jouer le jour 

de l’épreuve. 

Nombre total de pages : 5 
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ÉVALUATION TERMINALE 

Compréhension de l’oral, de l’écrit et expression écrite 
 
Le sujet porte sur l’axe 6 du programme : innovations scientifiques et 
responsabilité. 
 
Il s’organise en trois parties : 

 
1- Compréhension de l’oral (10 points) 
2- Compréhension de l’écrit (10 points) 
3- Expression écrite (10 points) 
 
 

Vous disposez tout d’abord de cinq minutes pour prendre connaissance de 
l’intégralité du dossier. 
Puis vous entendrez trois fois le document support de la compréhension de 
l’oral. Les écoutes seront espacées d’une minute. Vous pourrez prendre des 
notes pendant les écoutes. 
À l’issue de la troisième écoute, vous organiserez votre temps (1h30) comme 
vous le souhaitez pour rendre compte en français du document oral et en 
français ou en italien du document écrit et pour traiter en italien le sujet 
d’expression écrite.  
 

 
1. Compréhension de l’oral 
 
Document 1 : Negozio Leggero - Latte alla spina  
Source du document : TGR Buongiorno Regione, 30/01/2019 
  
En rendant compte du document en français, vous montrerez que vous avez 

compris : 

- le contexte : le thème principal du document, la situation, les personnages / les 
personnes, etc. ; 

- le sens : les événements, les informations, les points de vue, les éventuels 
éléments implicites, etc. ; 

- le but : la fonction du document (relater, informer, convaincre, critiquer, 
dénoncer, divertir etc..), les destinataires et le style (informatif, fictionnel, 
humoristique, critique, …), etc. 

 
Vous pouvez organiser votre propos comme vous le souhaitez ou suivre les trois 
temps suggérés ci-dessus. 
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2. Compréhension de l’écrit 
 
 
En rendant compte du document en français ou en italien, vous montrerez 

que vous avez compris : 

- le contexte : le thème principal du document, la situation, les personnages / les 
personnes, etc. ; 

- le sens : les événements, les informations, les points de vue, les éventuels 
éléments implicites, etc. ; 

- le but : la fonction du document (relater, informer, convaincre, critiquer, 
dénoncer, divertir etc..), les destinataires et le style (informatif, fictionnel, 
humoristique, critique, …), etc. 

 
Vous pouvez organiser votre propos comme vous le souhaitez ou suivre les trois 
temps suggérés ci-dessus. 
 
Document 2 

Brutto risveglio  
 
Una mattina d'inverno, le disgrazie d'altronde capitano spesso d'inverno, il mondo si 
sveglia e scopre che non ci sono più petrolio, né gas né carbone né corrente 
elettrica. A dir la verità, un po' di corrente esiste ancora. Laddove l'acqua fa girare le 
turbine c'è forza elettrica, ma è poca cosa. Il problema sono gasolio, benzina, gas, 
insomma tutto ciò che tiene in vita i motori, e di conseguenza anche la gente, visto 5 
che la gente dipende dai motori.  
 
L'umanità, comunque, non scopre quella mattina di essere a secco, quella mattina si 
dà da fare per non morire, ma la disgrazia è arrivata un po' alla volta. 
Da tempo era possibile accorgersene stando dietro a certi segnali, per esempio 
andando a fare il pieno di benzina. Il pieno ora non si fa. […] Nel giro di poco tempo 10 
sono tutti a piedi. Spaventati ma non vinti, si preparano al peggio.  
 
Il peggio deve ancora venire. La gente lo intuisce e cerca ripari. Impaurita, fa mosse 
incaute, maldestre, sbagliate. La paura fa correre, correre fa sbagliare. Ma è difficile 
non correre con la morte alle costole e, sentendola appresso, si corre storti1. E si 
sbaglia. Fame e freddo agitano, confondono. [...] Non si chiede perché sono finiti 15 
combustibili e carburanti. Fame e freddo non fanno domande. Le domande fioriscono 
a stomaco pieno, vicino alla stufa o in osteria. Quell'inverno senza gas, gasolio e 
carbone, prima occorre scaldarsi, dopo ci si preoccupa di mangiare.  
Nei paesi di montagna il problema è abbastanza risolvibile. Nelle città invece il 
discorso cambia. È inverno. L'inverno freddo e umido delle città, con strade e piazze 20 

                                            
1 Storto = de travers 
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piene di nebbie e solitudini. Solitudini di uno alla volta, che messe insieme diventano 
una sola, quella di tutti. In città si è sempre soli. Soli e arrabbiati, e ognuno è abituato 
a badare ai fatti propri, ma senza combustibili la gente è costretta ad andar 
d'accordo, a darsi una mano.  
 
I primi giorni sono superati con tabarri2 e spavento.  25 
 
La paura cresce. Il mondo intero è atterrito. […]   
Però i guai3 non sono finiti. Le case sono grandi, troppo grandi per essere scaldate a 
stufa. Gli uomini sognano e costruiscono ville, castelli. Non hanno capito niente. La 
casa perfetta è quella dove, stando seduti e allungando le mani, si può raggiungere 
tutto ciò che serve. Se l'uomo non l'aveva ancora capito, adesso lo sa. Ci vuole 30 
sempre la disgrazia4 per aprire gli occhi alla gente.  
 
Ora si riuniscono tutti in stanze, camere o tinelli. Il poco spazio può tenere il caldo 
prigioniero, fermarlo, che non scappi, e con un catino di fuoco si arriva a scaldare 
qualche metro quadro ma non di più. Gli uomini iniziano a fare attenzione a tutto. 
Scoprono che il caldo va verso l'alto e allora abbassano i soffitti. Li accorciano con 35 
quel che trovano: assi, teli, lenzuola, coperte, cartoni e altro. Così il caldo resta a 
livello uomo.  
 
Presto però viene a mancare la legna, i camion non partono, i treni non si muovono, 
le navi neanche, le auto men che meno. Dopo una settimana, forse due, negozi, 
supermarket, magazzini hanno finito le riserve. […] 40 
Nel frattempo in giro cresce il panico. Fa sempre più freddo. Che fare? 
 

Mauro Corona, La fine del mondo storto, Mondadori, 2010

                                            
2 Il tabarro: un vestito d’inverno 
3 I guai: i problemi 
4 La disgrazia = le malheur 
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Vous montrerez aussi que vous avez compris l’ensemble du dossier de 

compréhension (document 1 et 2 (– et 3 si 2 textes pour la CE) en répondant en 

français ou en italien à cette question (environ 40 mots) : 

Lequel des deux documents – la vidéo (document 1, Negozio leggero - Latte alla 

spina) ou le texte (document 2, Brutto risveglio) – illustre à votre avis le mieux l’axe 

6 : Innovations scientifiques et responsabilité? Justifiez votre point de vue en vous 

appuyant sur les deux documents. 

 
 
 
 
3. Expression écrite (120 mots) 
 
 
Sujet 1  
 
«Nel frattempo in giro cresce il panico. Fa sempre più freddo. Che fare? ». Immagina 
il seguito. 
 
ou 
 
Sujet 2 
 
« Ci vuole sempre la disgrazia per aprire gli occhi alla gente.» Sei d’accordo con 
quest’affermazione? Giustifica la tua risposta. 
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